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Fonyód és a Ba l a ton . 

Három éve még csak annak, hogy 
Szaplonczay Manó, Somogy vármegye 
tiszti főorvosa felfedezte a kedves 
Balaton legUiesebb, legelragadóbh és 
legresénytsebb pontját, Fonyódot. 

Három év még egy ember rövid 
éleiében is oly kevés idő. hogy alig jöhet 
szanálásba , mennyivel kevesebb tehát 
egy kultúra keresztül v hetésének ide
jébe/.. Elenyésző csekélység, mely szóra 
is alig érdemes, — legalább igv gon
dolkodunk mi duddig mig magunk 
5ajál szemeivel meg nem győződünk 
ennek ellenkezőjéről. 

Tekintsünk szét kissé Fonyódon; 
pmlékéuOnk vissza a három év előtti 
időkre. Mi volt akkor Fonyód és mi 
most | ! 

H á r o m évvel ezelőtt egy kietlen 
homok sivatag borította a szép Balaton 
lóri ját , kiemelkedve belőle a fonyódi 
siólló hegy, valamint az ezt északról 

T A R <3> A . 

A z Alom. 

ni vesi körül , tündéri n é p á lom. 
Elmúl i a jövendő holdogttágom látom, 
ő mull tz igaz volt, váljon a j ö v e n d ő , 

-ra-ad-t álom?... T u d j a a teremtő. 

CÖIIHC S éjszakán, mikor cs .ndea minden, 
*̂fít! vagyok csak fenn á l m o d o z o m ébren 

! t almom . MM boi a j ö v e n d ő ? . . . 
eszek-e majd ? . . . 1 udja a teremtő . 

l«k egy kis l á n y t ; H í v e m m e l , lelkemmel. 
^terelem igazi, forró azeie'emmel. 
Hü inarad-« hozzám ? . . Megmondja j ö \ e n d ő 
V W padig a l f e l e d ? . . . Tudja a teremtő 

Azt nz egyet tudom, azt as egyel é r i e m , 
Y • u ni.- botdog nem leszek ahbasem. 
Álmodozom róla . . . pedig a jövendő 
T á « caak álom marad. Tudja a teremtő. 

Esküit Józse f 

védő satnya erdő A szőlőtulajdonosok 
birtoka 40 — fiO frtér lett árverezve, a 
dézsmatartozásokért, | alig akadt még 
Így is reá vevő 

A néma csendet a K;kák kuru-
tyolása zavarta csak a csendes estéken; 
s undok kigyók és más mocsári állat-
sereg leple el a partokai ; nem féltek 
semmitől, mert nem volt senki, aki 
őket nyugalmukban megháborította 
volna. 

A nép koldus, nyomorult volt, 
mert. a sok C*tpás, mely izöllőjét tel
jesen kipuszluoita, tönkre tette a 
oilajdonpuok&t , a nafcWtff mái oda 
jutottak, hogy szőllő hegyükkel majd
nem maguk is kipusztultak, akkor 
akadt egy messze vidékről ide szár
mazott »doktor«, aki megpróbálkozott 
vele, hogy talán éppen oly szerencsés 
kézzel tud segíteni az anyagi dolgok
ban is, mint segít az emberiség lesti 
bajain 

Társul szegődött mellé a kaposvár-

fonyódi vasút vállalat, mely első alap
ját vetette meg a nagy munkának 
azzal, hogy Fonyódot összeköttöte 
Kaposvárral. Ekkor irta azután meg 
Szaplonczay első »recipéjét«, mely 
rövid volt, de velős, mert azt tartal
mazta, hogy építsünk Fonyódon, ipar
kodjunk egészségünk helyreállítása 
végett fürdőzni a Balatonban. 

Oly meggytoőleg tudott( ismerő
seinek tervének TusznÖs és jó voltáról 
beszélni, hogy aki őt'hallotta, azt már 
a ma?a részére meg is hódította. 

Hogy mi lett as eredmény ? ! ! 
Mint egy parancs szóra épültek 

egymás után a szebbnél-szebb villák, 
melyek a világ legelső fürdőjének 
villáival is kiájlják a versenyt. A domb 
legkiesebb oldalán parkok keletkeztek, 
vendéglök épültek, a közönség roha
mosan ismerte meg Fonyódot, és ma 
már a balatoni fürdők között egyik 
legelőkelőbb helyet foglalja el. 

Az ingatlanok ára mesés magas-

A kisórtet. 
— Humoreszk — 

— A iSumogyi Újság* eredeti tárcája. — 

Diák voltam! Telve nagy reményekke l 
é s Hok ambicz ióva l . De hogy is ne ? 11 

HiHzen nagy volt már M én prax som 
ax é le tben. Nem csuk a tanárjaim iparkod
tak fejembe öntogetni a tudományok alap
elveit; magam is siettem kanállal enni azt 
is, amit a gitnnasium falai kóxött ugyan 
még a legnagyobb tudósok sem tanulhaltak 
meg soha. 

Megtanultam inni, gyakran ós nagyo
kat. A m i a k a o t « é a a >ferblit< jobban értet
tem, mint maga QiffHt kinek pedig ugyan
csak kellett érteni , inert hat 6 cs inálta a 
kártyát. 

Ha egy szép leányt akármilyen m é n 
esiről ts meg lá t tam, rögtön u'ánna adtam 
magam, udvaroltam neki ssakadtig; igai 
hogy ea caak annyiból ál lott , ' hogy ipar
kodtam mindig a n y o m á b a lépni. No d« 
hát nekem es is untig elég volt, másnak 
pedig semmi köse sem volt hoasá. 

C%uda . hát, ha ü y e u élet lapasi la la-
tok után, teati bátorságom annyira kifej
lődött , ho|y magától. Lucifer ő magaaaágától 
nem ijedteid volna meg soha. Kivéve , ha 
ta lán el akart volna magával vinm 

Ettől pedig ugyao uem kellett lelnem, 

mert meg voltam róla győződve , hogy m é g 
as ördögnek aem kellek. 

Igy e lkészü lve kerültem azután haza 
• fü le imhez , hogy a szünidő ketlemeit é lvez
hessem. 

Édes a tyám lelkipásztor volt, val lása 
iránti hittel Ói szeretettel eltelve. M 
köziég lakói mindi" Áhítattal lestékajkairól 
a szent igéket, ö volt a tomoruságukban 
vigasztalójuk, a a kiket a norn csapásai Buj
tottak e g y e d ü l hozzá fordultak bátorításért. 

Igy történt asután, hogy a azünidő 
egyik délutánján beáll ított a falu harango
zója, k é i s é g b e esetten, k ö n n y e z ő szemekkel, 
s e l ő a d t a , h o g y ő kigyelmónek biaony-hiiony 
igen iiHgy a baja. Kisértet jár a házhoz 
tiniden éjjel éa pedig hát nem is valami 
idegen kísér le t , hanem as 0 ezelőtt két 
hónapp il megboldogult édes fia, ki nyi lván 
azért jött , hogy itthagyott asép fiatal fele
ségé t , — kik ugyttnesak szerették egymást , 
é j je lenként láthassa. 

Ahg közeledik az éjfél, kiút aa udva
ron egy nagyolt füttyent, majd rá nyomban 
berepül éa ott füttyent egyet, éa kint — 
benti fü t työge tés mind addig tart, még a i 
óra a 12-őt nem veri. 

Ekkor kezdődik azután caak a hadd
elhadd 111 Kitárul a konyha ajtó, majd a 
szoba ajtó, mintha csak a siel lem paran-
caára történnék, amint Igy a ki-bej&ráa 
asabaddá less, bedobál a szobába kia azékel , 
nagy kést, fásakat, lábost é s a j ó Isién tudja 
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aágot ért el , mert mindenki azon ipar
kodik, hogy magának Fonyódon egy 
k i s nyári otthont teremthessen. A nép 
igyekezik építkezni a szóllőkben, mert 
akad elég fürdő vendég, aki jó pénzt 
fizet neki a lakásáért. 

A z előbbi nyomor, a szegénység 
helyt adott a vagyonosodásnak. 

A béka brekegést e lnyomja a 
minden vendéglőben feiharsogó cigány 
zene, a vizi férgek, kigyók, eltűntek 
jobb, csendesebb, hazát keresni. 

Ma már minden a kultúráé, ma 
már minden az .emberiség üdülésére, 
az egészség helyre állítására van célozva. 

Meglátszik rajta, hogy doktor 
csinálta 11! 

Özönlik is a közönség messze 
vidékekről ; nap-nap után ujabb és 
ujabb alakokat látunk, k ik eljöttek 
megnépesiteni ezen kedves otthont. 

Boldog most Fonyód vidéke ; a 
Balaton kedves tükre csak mosolygó, 
megelégedett arcokat tükrözik vissza ; 
de nem is lehet ez másként ! ! Hiszen 
ha "Valaki Fonyódra ér, meglátja a 
szép Balatont , meglátja a gyönyörű 
panorámát, mely hazánk ezen szép 
kis tengerét mintegy keretbe foglalja, 
lehetetlen, hogy még a szive is ne 
mosolyogjon. 

A kezdet nehézségein tul vagyunk, 
kedves fürdő helyünk megteremtve I 
v a n , használjuk hát mentül többen 
az alkalmat. 

E l Fonyódra ! ! A közeli ta lá lko
zásra. Poór Sándor. 

Nagy lopás a somogymegyei 
A takarékpénztárban. 

F . hó 12-én reggel, midőn Würth 
Adolf, a somogymegyei takarékpénztár fő-

mit mindent nem, ami csak a konyhában 
található. Mikor azután már igy1 mindent 
behajigált, szinte hallani lehet susogó lép
teit; egyenesen a felesége ágyához megy, 
ott azután ugy szuszog, mint akár egy gőz-
masina és olyanokat cuppant a szájával, hogy 
ha a csóknak »pöngŐ< meg >sein< értéke 
volna, ezek a cuppantások bizonyosan beit-
lenének >pöngő csóknak*. 

Szegény menyecske ugy nyög féllében, 
hogy megesik rajta az ember szive. 

Igy tart ez azután jó egy óráig, mikor 
a kisértet ismét elcsoszog, e'csendesül min
den s nincs a háznál egy lélek sem, aki 
reggelig fel merne kelni, vagy képes volna 
aludni. 

Amint igy elpanaszkndott, az én szi
vem is megesett ő rajta. Elkezdtem vigasz
talni, hogy hát most majd én segítek a 
baján, csak menjen haza nyugodtan, ne 
szóljon a háznál senkinek, hanem mikor 
letakarodnak este, jöjjön ki az udvarra én 
ott varom és hogy mit csináljunk, majd 
akkor elmondom. 

Mindent megtett szegény utasításom 
szerint. Még 11 óra sem volt már kijött 
hozzám, kérdésemre elmagyarázta, hol a 
menyecske ágya, hol az övé, hol van az 
asztal, hol van szék ?! 

Az előadottakból megismertem a ház 
berendezését s ekkor csak arra kértem, 
hogy vezessen be észrevétlenül a szobába. 
Ez sikerült I Annyival inkább, mert olyan 
sötét volt kint, hogyha valaki bátorságomért 
jó magyar ötösökkel traktálja is arcomat, 
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pénztárnoka a pénztárt hivatalnokok jelen 
létében nyitotta ki, megdöbbenve vette észre 
ftogy abból a szombati zárlat alkalmával 
megvolt pénz hiányzik. A derék főpénstaros 
majdnem elájult, midőn a hiányt észrevette, 
izgatotton jelentette az igazgatónak az esdlet, 
ki rögtön elrendelte a vizsgálatot. At egész 
eset megfoghatatlannak lünt fel. mert a 
pénztár rendesen le volt zárva. N^m ia 
sejtették, hogy ki lehet a tettes, midőn 
egyszerre belépeti Ungváry Károlynak, a 
pénztár könyvelőjének a cselédje és j«enti, 
hogy gazdája szombat délután elutazott, de 
mindeddig haza nem jött. Ekkor kesdték 
gyanítani, hogy Ungváry lehet a tettee, de 
az első izgatottságban senki sem mert ezen 
gyanújának kifejezést adni. Beható vizsgálat 
alá vették a pénztárt és megállapították, 
hogy azon külső erőazak nyomai latiutók, 
igen valószínű tehát, hogy azt álkulccsal 
nyitottak ki. Hogyan juthatott a tettes ihez 
az álkulcshoz ? Ki a tettes ós mikor kivet
hette el a lopást ? ezekre a kérdésekre az 
igazgatóság hamarjában nem tudott vála
szolni. Ungvárira esett a gyanú, mert ő 
távol volt. 

Kihallgatták az iroda személyzetet, 
Farkas és B >da segédkönyvvezdők azt 
mondták, hogy Uegvárv s/.oinhalon deklőtt 
kissé korábban távO/Ott a hivatalból, raert 
azt mondotta, hogy a délutáni vonattal 
elmegy Pécsre fiát meglátogatni, de mikor 
délután fél egy órakor a takarékpénztár 
elótt elmentek, Ungváry akkor ment be 
újból a hivatalba. Igen valószínű te-iát, 
hogy a tettet Ungváry követte el. Hama
rosan aztán rájöttek arra is, hogyan ut-
hatott Ungváry az álkulcshoz. Nemrég a 
pénztár zárja elromlott és a kulcsot a 
zárral együtt Ungvárynak adták át, hogy 
azt a lakatoshoz vigye javítás végett és 
ekkor igen könnyen készíthetett magaiak 
egy gipszlenyomatot a kulcsról, a msly 
után neki gyerekjáték volt az álkulaot 
elkészítenie. 

A rovancsolás megállapította, hogv a 
pénztárból 36205 frt hiányzik, tehát enőyit 
vitt el magával Ungváry, Az igazgatóság 
azonnal megtette ellene a feljelentést, az 
Itteni rendőrség táviratilag értesítette az 
esetről a budapesti államrendőrséget, mely 
Ungváry köröztetését azonnal elrende te 

bizony nem tudtam volna megmondani, hegy 
szellem volt-e, vagy halandó ember 

Jó hosszú ideig várakoztam már, mi
dőn kivül az első füttyszó elhangzott, mit 
bent a szobában csak hamar a második 
követtett. Három ilyen fütty váltás tett 
azután mire az éjfélt a fali óra elkeicte 
verni a szobában. 

Ekkor kezdődött caak a hadd el hadi I 
szárnya kelt a konyhában mindennek 11 Jól 
kellett vigyáznom, hogy a szellem csupa 
simpathiábó! engem is fejbe ne dobjon vala
mivel. Végre megszűnt a zaj. Halk léptík 
zaja vonta magára figyelmemet, midőn a 
nagy szuszogás!, a cuppogó csókok szerel
mes hangját meghallottam, kivettem zse
bemből egy szál gyufát, kigyújtottam hw-
telen és óh ég mit láttunk Itt 

Ott volt a szomorodott szivü menyecske 
mellett a szomszédék Jancsi legénye <s 
pedig testeslül-lelkeslül. Hanem hát mikor 
meglátta, hogy a harangozó kiugrott sz 
ágyból és ajtó támogató fa után nyúlt, ő 
sem vette tréfára a dolgot, ugy eltűnt, 
mintha csakugyan szellem lett volna. 

Azt hiszem, nem kell bővebben magya
rázni, hogy a harangozóné, ugy megtrak
tálta — anyóshoz illő módon — menyét, 
hogy az sem várta be a reggelt, hanen 
eliparkodott a kísértet után. 

Ezután aztán örök hálával volt irántam 
a harangozó és akkorákat köszönt, majd * 
fejét is lekapta kalapjával minden alkalomkor. 

Napkóri 

I 8 9 9 . június h ó 13. 

A takarékpénztár Í0OO frt jutalmai ! Q , L 
ki a tettes IcézrekeritŐjének. 

A rendőrség Ungváry lakásán hárku-
tatást tartott, oU azonban mit sem ta'aitsk 
de annál meg'epöbb eredményre vezetett ax 
Ungváry szöHőjében megejtett vizádat 
Mindenféle lakatosszerszámot találtak éj 
igy kétségtelen, hogy az álkutcsot itt kint 
készítette el. 

A városban rövid idő alatt elterjedt 
a lopás hire, de a kik Ungváryt ismerték 
azok jó ideig kételkedtek annak valóságá
ban. A takarékpénztár jó hírnevét az eset 
lekevésbé se-n érinti, mert a lopást nem 
az ellenőrzés felületessége tette lehetővé 
arról a takarékpénztár nem tehet, rablók 
ellen a Wertheim-cassa sem véd senkit. 

H I R E 1 1 

— Előfizetési felhívás. Tisztelettel fel 
kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy a kiknek előfizetésük e hó végévei 
lejárt, azt megujilani szívesek legyenek 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fel. A z előfizetési feltélelek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztelettel: 

a „SOMOGYI U J S A G " 
k i a d ó h i v a t a l a . 

— A kiposvári áll. főgymnáaiumbrfn 
a szóbeli érettségi vizsgálatok f. hó 6—0 
és 7*én folytak le dr. Pasteiner Gyula 
egyetemi tanár, ministeri biztos jelenlétében. 
Az eredmény teljesen kielégítő, a melyért 
a tanári kart elismerés illeti, mert a minii-
teri biztos beható vizsgálás alá vett minden 
egyes jelöltet, azok azonban szépen meg-
állták helyüket. Két tanulót 1 —1 tárgyból 
pótvizsgára utasítottak, mig ezzel szemben 
hármat jelesen érettnek találtak. 

/ - — A koronázás 38-ik • fordulója 
alkalmával f. hó 8-an az összes tamuiűzetek-
ben szünetelt az előadás és mindenhol 
hazafias ünnepélyeket rendeztek. 

A kaposvári siketnéma intézet évzáró 
vizsgája a kikü'dött ministeri biztos jelen
létében f. hó 18-án reggeli 8 órakor fog 
megtartatni a szigetvári külváros népisko
lájának (Sétatér u'ca 8. s^ám) egyik tanter
mében. A vizsga nyilvános, melyen minden 
tanügybarátot és érdeklődőt szívesen lát aa 
igazgatóság. 

— Kaposvár város polgármestere Herceg 
Esterházyhoz a következő köszönő iratot 
intézte abból az alkalomból, hogy a várói 
részére a sétatérből egy rész ingyen áten
gedett: Főméltóságu Herceg! Kagyeln.rs 
Uram 1 Kaposvár rdt. város birtok rende
zése során a város képviselő testületen' 
nevében és megbízásából voltam bátor 
Hercegségedet felkérni, hogy a kaposv .i 
358 sztjkvben A f 4 9 7 . hisz. a. felvet 
fecskendő félszer földtulajdon jogata vár « 
részére ingyenes és kárpótlás nélkül áten
gedni kegyeskedjék. A mily bizalom- 1 
fordult a város közönsége főméltós .-
godhoz, Hercegséged 6 7 7 I 8 9 9 . sz. ala'ű 
nyilatkozata szerint, oly szíves készség. 1 
kegyeskedett a város kérését teljesíteni, -
miért a város képviselő testülete közgy ű
lésében Hercegségednek hálás köszön* *t 
szavazott, megbízván egyidejűleg tiszteletei 
alulirt polgármestert, hogy fóméltósa] u 
Hercegségednek a köszönetet tolmácsolja™. 
A midőn ezen kedves megbízatáson.;:! 
ezennel örömmel teljesítem, kérem föméll"-
ságodat, hogy Kaposvár rdt. város közöusc-
gének, mely a herceg Esterházy csalid 
iránt mindenkor hagyományos tisztelettel * 
ragaszkodással viselkedett, fogadja fómélto-
ságod azon nemes lényéért, melylyel a kapos
vári sétatér és fecskendő félszer földtulaj
donjogát Kaposvár varosa részére átengedni 
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ez által közintézmények létesítését s a 
város emelését elősegíteni kegyeskedett, 
őszinte bálás köszönetet. Kaposvár, I899. 
jumus hó 9 én' Kaposvár város közönsége 
nevében s megbízásából Hercegségednek, 
alázatos szolgája Németh István polgármester. 

— A kivándorlások korlátozása. Da
rányi fötdmivelésUgyi ninialer nemrég 
lerjedelmes rendelet adott ki a kivándor
lások korlátozása tárgyában. A rendelet 
elősorolja, hogy tz amerikai konzulátusoktól 
beérkezett értesítések szerint a kivándorlók 
helyete igen sanyarú s hogy senki sem 
találja fel Amerikában nz annyira óhajtott 
eldorádót. M i azt hisszük, hogy a szegény 
nep kivándorlását nehéz meggátolni azzal, 
ha a külföldet sötét színekben festik le 
eiőtíe, hanem radicalis eszközökhöz kell 
nyúlni. Orvosolni kell itthon a nép baját, 
hogy az utóbbi időben annyira emelkedő 
kivándorlásnak véget vethessünk. 

— Meghívó. A kaposvári hölgyek Özv. 
Tak?cs Lajosné sz. Sz'geti Gv, Irén. Ihrig 
Olga. Schőn Olga és Vaszary Ilonka úrhöl
gyek, továbbá Pete Lajos és Csorba Lajos 
urak közreműködésével 1899. június hó 
l7-én Kaposvárott a Korona vendéglő nagy
termében jótékonyczélu hangversenyt ren
déinek. Kezdete este 8 órakor. Helyárak : 
Ülthely 2 forint Állóhely I forint. Jegyek 
előre válthatók Hagelman Károly és Lőw I 
Mór és Testvére urak kereskedésében és 
este a pénztárnál. 

— A kapo-varl áll. el. iskolákban az 
évzáró vizsgák sora következő lesz. Június 
i7-én a Petőfiutczai I és II. vegyes június 
19-én a m. áll. vasutasok nevelő és tapte-
lézet (internátus) I 11, III IV. fiu junim 
20 án a központi I II. III . fiu, junntes 21-én 
IV. V. VI. fiu. június 22-én I II. III IV. 
V leány, június 23-án Fő-ulczsi I II. III. 
IV. vegves június 24 én Szigetvári I II. 
III. IV V. VI . vegyes osztályában. Az igaz
gatóság. 

— Főnyeremény : egy szegedi tanya 
Az ez év őszén Szegeden rendezendő mező-
gazdasági országos kiállítás czé'jaira a pénz
ügyminiszter tárgysorsjátékot engedélyezett, 
mely sor-játék finanszírozását egy buda
pesti és egy szegedi pénzintézet közösen 
vállalták el. — A miniszteri engedély értel
mében — mint értesülünk — kibocsátanak 
egy millió darab huszkrajezáros sorsjegyet 
és a főnyeremény fejiben 50,000 korona 
értekben egy mintaszerűen berendezett sze
gedi gazdaságot adnak a nyerőnek, esetleg 
ped g 20 százalékos levonással készpénzen 
is béváltják a főnyereményt. A kétségkívül 
igen eredeti főnyeremény modelljét kiállít
ják a kiállításon. Ez lesz az első eset. hogy 
nyilvános sorsolásban ingatlant használtak 
fel főnyereményül. 

— Kiállítást sorsjegyek. A szegedi ki
állítás sorsjegyeit most kü'dik szét az 
ors-ág minden vidékiére. Egy sorsjegy ára 
20 kr. Játékterv 'szerint összesn ezerhat 
nyerciíiénv lesz. 

— Hélyagcs himlő Nagy riadalmat 
okozót a mull héten Ihárosban az a rémhír, 
hogy H hólyagos himlőt behurcolták. Egy 
szegély cseléd asszony harcolta be állítólag 
8 vesz delmet, kitől néhány hónapos gyer
meke is megkapta s pár nap alatt bele is 
halt a gyermek, az anya azonban javuló 
félben van. A baj, jó szerencse, gyengén 
terjed, edd g 5 eset fordult elő, de az 
e^tek simán iolynak le. A köronros nyom
ban bejelentette a veszedelmet és mindent 
elkövetett, hogy a veszedelmes járvány még 
csirájában elfojtható legyen. Június 2-án a 
község lakósságát kivétel nélkül beoltották 
ÉS1 igy remélhető, hogy e rettenetes beteg-
'éget még csirájában el lehet fojtani. 

— Az egyetem reformja. A nemrég 
lefolyt költségvetési vita alkalmával Wlasics 
minister kilátásba helyezte sz egyetem 
n«gyobb mérvű reformját, kilátásba helyezte 
a vizsga és szigorlati szabályzat megválioi-
te'ását és egyetemnek modern alapra 
Való fektetését, Ugy létszik, a minister 

komolyan veszi a reformterveket, mert 
legközelebb terjedelmes rendeletet bocsátott 
ki, melyben arra utasítja az egyetem taná
csát, hogy jövőben a tanévet ne kurtítsa 
meg szünetekkel, hanem ügyeljen arra, 
hogy az ifjúság tanulhasson. Hát bizon 
szép a törekvés, arra azonban nem gondolt 
a kegyelmes ur, hogy a tantermek az ifjú
ság felét sem képesek befogadni ! Nagyob
bítják ugyan az egyetemet, de az most 
sem elég nagy, hogy az ifjúság mind 
helyet találna benne. Manapság már ugy 
vagyunk az egyetemmel, hogy a tudomány
szomjas ifjúság csak akkor kezd el tanulni 
igazán, mikor az egyetemet már végighall
gatta ; az egyeteqpen nem az igazi tudás 
szerzi meg a diplomár, hanem a tanároknak 
időnkint ismétlődő és közkézen forgó kér
dései. Itt kellenek a reformok, ide fordítsa a 
minister mindeiye kite jedő atyai figyelmét I 

— T. Olvasóink figyelmébe ajánljuk 
Orlai Sándor Palais Royal áruházát, (Buda
pest, IV. Koronaherceg-uten). hol ezer és 
ezer szebbnél-szebb tárgy van állandóan 
kiállitvH. Különösen felemlitendők : gyémánt 
u'ánzat ékszerek, va'ódi arany és ezüst 
foglalásban, keleti gyöngyutánzatok, párisi 
legyezők, nászajándékok u. m. c h i n a e ü s t 
áruk, bronz, dísz-álló órák, zsebórák, bőr
díszmű aruk, ezüst botok peluche- vagy 
bőr varró- és ékszerdobozok, arany- és bőr 
övek stb. Képes árjegyzéket ingyen küld a 
hírneves cég, mely a meg nem felelő tár
gyakat viss/aveszt. 

— Orvosi szaktekintélyek véleménye 
szerint a Keleti J. budspesti elsőrangú cég 
által gváitoft és feltalált cs. és kir. seab. 
sérvkölők, orthopaediai járó és nyújtó gé
pek, műlábak, egyenestartók (ferdenövésüek-
nek) >haskötők< a légjobbak és legmeg
bízhatóbbak. Kfle'i már évek óta azon 
fáradozik, hogy eznn a téren a légkiválób
bat és leg'ökétetesebbet nyújtsa, a külföldet 
és a legelső klinikákat tanulmányozta, miért 
it a legmelegebbén ajánlhatjuk e kitűnő 
specialistát az érdeklődőknek. 

— Keleti J. hírneves budapesti orth-
paédiai mümtézet-tulajdonos IV. Korona-
heiceg-utca 17. szám alatti üzlethelyiségét 
megnagyobbította és fé.iyesen, mintaszerűen 
rendezte be, hogy az egész monarchiában 
az első helyet foglalja el. Elsőrangú orvosi 
tekintélyek is elismerik, hogy Keleti ortho-
paediai müintézete — hol cs. és kir. szab. 
sérvkötók, műlábak, műkezek, járő- és 
nyujlókészülékek, egyéne startók stb. métték 
szerint jótállás mellett készilletnék — a 
legkényesebb és legmagasabb igényeket is 
kielégíti. 

<3> S á R N O K 

Bokréta 

Bokréta van a kezembe1, 
Te jutsz róla az eszembe; 
Elszáradt már a virágja 
Hej 1 pedig de nagyon sokszor 
Megöntözte könyem árja. 

Régen volt az mikor adtad, 
Tudod, mikor megfogadtad, 
Sirig eltart a hűséged. 
Elfeledted ezt is, azt is, 
Hamis volt az esküvésed. 

Sirattalak, kinevettél, 
Másnak a rózsája lettél. 
Tudom megbántad már régen, 
Visszahívnál, de már késő 
Szebb u, Jobb is van énnékem. 

A virágod visszaadom, 
Hűtlenséged megbocsátom. 
Áldjon meg a három isten, 
— Újra úgysem leszek tiéd — 
Adjon másikat helyettem. 

Eskütt József. 

Emléklapok. 
(1848-49) 

Irta: Dömeny József 

— A "Somogyi Újság, eredeti csarnoka. — 

V. 
Kapolyról 1849. jnn. 1 én reggel men

tünk tovább, rendkívüli kemény időben, s 
défe'é értünk Kilitibe. Ott s ref. paphoz, 
Gaál Gvöryyhöz szálltunk; szívesen foga
dott bennünket. Később a jó hazafi I84ÍÍ ik 
év végén — egy hazafias beszéd miatt 
elfogatott s Kufsteinbe vitetett elitélve 10 
évi várfogságén, honnan kegyelem utján 
6 év múlva szabadult kis lett előbb nágocsi, 
majd később kőröshegyi lelkész. 

K'Iifiről d. u. mentünk Lepsényig, ott 
a fogadóba szálltunk ; a fogadó nagy ebédlő 
termében honvéd tisztek ülték körül az 
asztalt, szívesen adtak helyet az asztalnál 
s beszélgettek velünk. Szekulics hadosztálya 
voft ekkor L ' p<énybnn, ekkor láttam először 
honvédeket. Sok újonc volt köztük, de nagy 
részök mig ruházatlan volt, honvéd sipkája 
vol; mindegyiknek. Néhányan gatyában 
dideregtek s egy kis szűr védte őket a hi
deg ellen. 

Bizony megsajnáltam őket, Szekulics 
őrnagy megtudván apámtól utazásunk cél
ját, azt mondta : ne menjünk tovább, hagy
jon ott apám, majd őneki lesz gondja rám, 
de apám nem hagyott ott s mentünk tovább. 
Polgárdin mrghál'unk. 

Jan. 2 án 10 óta felé indultunk el 
Polgárdiból, az országúton huszárokkal talál
koznunk, ezek vezetője — egy kapitány — 
megállította kocsinkat s kérdezte: kik va
gyunk, honnét jöttünk s hová megyünk? 
Elmondtunk neki mindent. 

ó azt ajánlotta — ne menjünk tovább, 
Pestre már alig juthatunk be. 

Vindischgrátz serege elébb oda ér, a 
magyar kormány s a hadsereg ott hagyta 
Pestet, Mórnál verték meg Őket, hol Percei 
Mór megütközött Jlasicscsal. 

-— Szétszórtak úgymond bennünket s 
11 ost itt szedtem össze embereimet s elvo
nulunk mi is, átkelve a Dunán valahol • 
megyünk a Tisza felé. 

Mondta apám neki, hogy Lepsényben 
is 7 annak honvédek. Azonnal elindított 
néhány huszárt Lepsény felé, azzal az ize-
nettel, hogy jöjjön Szekulils és együtt vo
nuljanak valamerre. 

Apám habozott, nem gondolta, hogy 
sz edenség ennyire előnyomu't volna. Elbú
csúzva a huszároktól egy darabig még men
tünk Pest f e l é . . - d e nem sokára megint 
találiOztunk huszárokkal, ezek régi ezred
ből *a ók voltak, szintén tudakozódtak egy
ről-másról. 

Ezek már nem valami hízelgő hangon 
azólUk Perceiről, de különösen GörgeirJ, 
kiről azt mondták, hogy mig ők küzdöttek, 
addig Görgei bar az ágyúzást is hallhatta, 
nyugodtan állt hadseregével Bicske körül a 
egy szál katonát sem küldött a szorongatott 
Perceinek. 

Ezek már igazi katonák, edzett bálOr 
hadfiak voltak régi rubá ukban — melyet 
még az osztrák hadseregből hoztak maguk
kal — Jői néztek ki, mig a Lepsényben 
látott újonc honvédek bizony nem valami 
lélekemelő látványt mulattak. De azért sze
meikből azoknak is — lelkesedés sugárzott 
ki. Páztak, dideregtek a nagy csikorgó 
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hidegben a h iányos ruházkodás miatt, de 
le lküket heví tet te a haiaezeretet nemes tüze. 

Igen, a hazaszerelet izent tüze, melyről 
most talán sokan mosolyogva beszélnek, 
kik ez önző anyagias korban élnek. 

Ezeknek a huszároknak veze tő je — 
egy alezredes sz intén azt ajánlotta, hogy 
csak térjünk vissza, Pestre bevonul 
Vlndischgrálz e lőbb, mint mi. 

E k k o r azután visszafordultunk. Polgárdi 
é s L e p s é n y között ta lá lkoztunk Mocsy 
János úrral, kV szinte Pestre készült egy 
rokonát M. Jancsit, ki velem együtt t a n ú " , 
szándékozván beadni a Ludeviceumba. 

JÓ ismerőse volt apámnak M. J . ur, | 
nekem tanuló társam ö c s c s e ; s elkezdte 
apám, s én is U n á c s c s a l látni el őket. Nem 
fogott rajtok a jó tanács . 

— Nem lehet az, hogy Vindischgratz 
ily hamar oda ért volna Pestre. Gyanús 
a hir, mely ezt beszél i . . . Én nem hiszem, j 
megyek tovább. 

" És ment. Pestre eljutott . . . de onnan 
már az egyenes uton vissza nem térhete i t . 
Vinditgraz is beért akkorra : s a vissza
térést lehetet lenné tette. 

Mint később megtudtuk egész R á c k e 
vé ig kellett lemenniÖk, s csak ott jöhettek 
át a Dunán, s onnan haza Köttcsére ugy 
8—10 nap múlva. & 

(Folyt, köv.) 

A z orvos. 

A hold fénye vakitó ezüst fénynyel 
tükröződik az országutat boritó hórétegen. 
Sötét körvonalakban terül el az ut mentén 
a városon kivül pavillon rendszerben épí
tett megyei közkórház, közepén az igazgató
sági épülettel . 

Ennek az épületnek első emele tén fek
szik az igazgató-főorvosnak, a világhírű jeles 
sebésznek, lakása. Éjfélre jár az idő. S az 
orvot m é g mindig ott áll az ablakok egyike 
mellett, kibámul az éjszakába. S a mint 
néz-néz a fekete légürbe, gondolataival képe
ket fest ki magt e l ő t t : 

— Most egy é v e l sóhajt fel, maga 
előtt lá tva egy aranyhajú r a g y o g ó termetű 
nőt . Most egy éve I . . . Ekkor hagyta el, 
csalta meg a felesége, kit felemelt a por
ból , a sárból, a nyomorból a k é n y e l e m b e , 
mert szerette. S kivel csalta meg I Azzal a 
sápadt képű nevelővel , kit kegyelemből vett 
két aranyhajú gyermeke mellé; ót, az e g é s z 
séges , erős férfiút, a szerető férjet ezzel a 
tehetetlen nyomorék emberrel csalta meg. 

És amint igy gondolkodik, egy közelgő 
kocsinak a csendben "messziről halló zöreje 
üti meg fülét s valami önkényte len bor
zongás futja végig ereit. 

— Hátha ő jönne haza, megtörve , bűn
bánóan I megbocsUana-e n ki, m e g b o c s á -
tana-e a fe leségének, hogy két árva gyer
meke visszanyerje az anyát? 

S mialatt igy tűnődik magában, a kocsi 
a kórház elé ér s az igazgatósági épület 
előtt megáll. 

A szomszédos he ly i ség orvosa száll ki 
a kocs ibó l s a főorvos csa lódottan eszmél 
fel ábrándozásából . 

— Beteget hoztak ? kérdezi. 
Az öreg orvos lenn egy -ké t szer meg

nyomja a csengetyügombot, mire e lődöcög a 
portás s álmosan nyit kaput a kellemetlen 
időben megjött vendégnek. 

— Siessen barátom, szól az orvos, egy 
beteget hoztam, kit azonnal meg kell ope
rálni, ha azt akarjuk, hogy megérje a reg
gelt. Hol a n a g y s á g o s igazgató-orvos ur ? 

F ö n n az igazgató kinyitja az ablakot. 
A hidegben Jobban észre tér s azután leszól 
a k o l l e g á n a k : 

— Itthon vagyok I s azonnal hozzá
látunk a műtéthez. Siessen János , szól aztán 
a portáshoz. 

. S O M O G Y I ÚJSÁG* 

Kiemelik a kocsiból a betegei. A hold 
sápadt fénye a sápadt arcra veti vi lágát . 
Egy vézna , csontos, magas ember az, kit 
e lőhúznak a kocs iból . 

— Szent Isten, szól ijedten a portás, 
a neve lő ur I 

S sz igazgató a sz ivéhez kap, azután 
irgalmatlan szavak hagyják el a jkai t : 

Azt a gazembert dobták ki az or
s z á g ú t r a ! 

A portáa leleszi a beteget, nem mer 
egy lépést sem tovább tenni az igazgató j 
engedelme nélkül, csak az öreg orvos néz 
fel kér le lően. 

S az orvodban küzd az ember é s a 
kötelességtudáH. 

Vigyék csak fel a mütétszobába, 
szól halkan az igazgató , megtörü lve izxad-
ságver te homlokát . 

A műté t teremben f e l g y ú l n a k a lám
pák, apácák járnak kelnek, hozzák a szere
ket. Két férfi hozza most a beteget s lefek
tetik az üveglapra. Az igazgató-Orvos kö
tényben b e l é p a szobába. Szemei az üvegen 
fekvő nvOmoru'tra vetődnek s erős tekinte
tétől fel a'el a beteg, reáveti h o m á l y o s 
szemeit s látva kezében késsel a tanárt, 
fe l sóhajt : 

— V é g e m vau! V é g e m . . . Azután újra 
a lé l t ságba merül . 

Az orvos pedig érzi, hogy a betegen 
m e g b o r u l h a t n á m a g á t ; egy milliméterrel 
kisebb v á g á s a beteg t e l t é n , vagy mélyebb 
vágás — s kezeitől meghalhat a nyomorulr. 

De első benne az Orvos s mikor az 
igazgató ráteszi kezét a beteg testre, a kéz 
már nem reszket, bizton halad az é lő test
ben, hogy kivágja a halálos fekélyt . 

Az o p e r á c i ó n a k vége. A bete? el van 
lá tva a kötésekkel s az orvos izgatottan 
mossa le kezeiről a vért. Azután elhagyni 
készül a műtermet , de az ajtóban is fel
támad uira lelkiismerete és v i s s z a s z ó l : 

— Nagyon kíméletesen vigyék azt a 
nyomorultat! 

A z u t á n elrohan, le a kertbe, a kerten 
keresztül lakásábá, két anyát lan aranyhaja 
g y e r m e k é h e z 

1899. 

1899. június hó 13. 

Nyilttér*) 
Minden külön ér te s í t é s helyett 

Weinberger Clexni 
Weinberger Mór k e r e s k e d ő leánya 

Szántó Arnold 
a Fekete- é s S z á n t ó czég beltagja 

jegyesek. 

K a p o s v á r , 1899. június hó . 

M A T T O N I ~ 8 

E R Z S É B E T S Ó S F Ü R D Ő J E 
gyógyhely Budapest (Budán) . 

Idény kezde te április 30-án. 
K i v á l ó g y ó g y h a t á s s a l bir 

női bajokban és a l test i bán-
talmakbaiL 

Rendelő orvos dr. Polgár Emil. 
Egészséges fekvés. — Jutányos 

lakások. — Jó vendéglő. 
Villamos vasút összeköttetése a fővárossal. 

Borivóknak, 
kik a bort savanyuvizekkel szeretik vegyí
teni, mindenek előtt a 2—8 

M A T T O N I - F É L E 

GIESSHÜBLER 
l e g t i s z t á b b ásványos Savanyu-kvt 
ajánlható. E viz k ö z ö m b ö s í t i a bor savát és 
az italnak felett ié kellemetes, ingerlő meilék-
izt ád, annélkül , hogy azt feketére festené. 

A z e rovatban közlő i tekért nem vállal 
fe lelősseget a Szerk. 

Kapo>vár rdtváros tanácsától. 

Hirdetmény! 
Közzététetik, hogy az állatvásártér a sertés-piacz átellenében 

az állategészségügyi törvény s annak végrehajtása tárgyában kibo
csá to t t rendeleteknek megfelelően berendeztetvén, azon h e t e n k é n t 
minden p é q t e k e n a szarvasmarha, borjú, kecske, juh és 
bárányvásár 

f. évi május hó 5-től 
fog megtartatni. 

A vásárlátogatók egyidejűleg figyelmeztetnek, hogy a vásár
térre csak állatok hajthatók be, mig a kocsik czélszerü elhelye
zésére a vásártér átellenében levő vendéglő udvarban jeleltetett 
ki megfelelő tér. 

Kaposvár rdtváros tanácsának 1899. évi április hó 10-én 
tartott üléséből. 

Németh István, 
polgármester. 

8—10 
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Szerkesztői üzenetek. 

E. J . K i s Cell A küldött dolgozato
kai nond fe!ha-«ználluk, kérjük a folytatást. 

C e r • s, K a p o s v á r Caak egyik 
, . ' eli til.i számunkban közölhetjük. Rövi

desen reá kerül a sOr 
K. S. B p e i t , Rég nem láttuk levelét. 
S. 0 minden esetre a leánynak van 

igzru. A fiatalembernek soha aem szabad 
magiirél annyira megfeledkeini, hogy egy 
leányt meghazudtoljon, még ha neki is van 
igazn. Ép abból tűnik ki as igazi műveltség, 
ha valaki haragjában aem feledkezik meg 
a társadalmi illem legelemibb szabályairól. 
* K i v á n c • i. Magunk aem tudjuk, 
hogy mi less vele. Az hírlik, hogy még 
ezen a nyáron tetó alá hozzák, de semmi 
sem mutat arra, mintha a közel jövőben 
elkezdenék az épitéat. 

szint. 
végrh. sz. 

Árverési hirdetmény. 

Alulirt bírósági végrehajtó az 
1881. évi LX. t.-c. 102. §-a értelmé
ben ezennel közhírré teszi, hogy a 
kaposvári kir. tötvényszék 1898. évi 
8301|polg. számú végzése következté
ben Vajda Lajos tabi ügyvéd által 
képviselt Hatnokovics József karádi 
lakós javára Lepénye Imre karidi 
lakós ellen 260 frt s jár. erejéig 1899. 
évi május hó 18-án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és ihfi frtra becsült 2 drb. tinó, 2 
drb. ló ós. egy vastengelyes kocsiból 
álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a tabi kir. járás
bíróság 1899. évi V. I 80|2 számú 
végaése folytán 250 frt tőkekövetelés, 
ennek J 898 évi augusztus hó 1-ső 
napéitól járó 6% kamatai, és eddig 
óss ÓH-II 63 frt 28 krban bíróilag 
már megállapított költségek erejéig 

• lakásán Karád községben leendő 
eszközlésére 1899 évi janim hó 
h'ik napjának délelőtti 1O órája 
h>ti- ül kitüzetik és ahhoz a venni 
sz>d k /ók oly megjegyzéssel hivatnak 
meR, , ogy az érintett ingóságok az 
l H 8 » - é i LX. t c i07. és 108. §-a 
érlelmében készpénzfizetés me'letl, a 
legtöbb.; ígérőnek becsáron alul is 

. e l k adatni. 
Amennyiben az elárverezendő 

'"• l at mások is le és felülfoglal-
l a ' : és azokra kielégítési jogot nyer
jek . Ina, eien árverés az 1881. LX. 
t-c. 102 ' J. értelmében ezek javára 
« elrendeltetik. 

. Kelt Tabon, 1899. évi június hó 
4-ik napján. 

SCHMID KÁROLY 
kir. bírósági végrehajtó 

A W r i i r a t 
Érvényes 1899. évi május 1-től. 

I n d u l Érkezik 
Kaposvárra 

hposvárról 
indul E r k e / i k 

> B u d a p e s t r ő l 7*lö reggel 10'39 d. e.' ' l0'40 d e 1 Iliin 9 un 
9 

7'9R •etn 
/ fiU csie 

iz. v. B u d a p e s t r ő l 8 óra reggel 2 50 A u 
Ct <J U Ue U< 

3 07 d. u. 7 á o r á K h a 8'45 6sle 

re
 

•<
 < B u d a p e s t r ő l 3 óra d. u. 705 d. u. 7*07 d. u. I* iuméba 7*20 reggel 

l ; 1 t e, 1 

B u d a p e s t r ő l 
o dú este R'ic éiiel 

ü l j K J J " 
v2x éiial Fiúméba 5*56 este 

teher vonít 

(•aiuuMiL U j * Dombóvárról 4'47 reggel íi ' tH rt 'ut ' t ' l 
U J O 1 ' b K ' 1 

tv^i'S r A a a A 1 Gyéké nyesre 11.17 X A 1 .1/ u. » 

ay. v. W ,,t m á k / i l 
r L U n e t t ó i 

" 7 . 0 A . . . . . . 1 

7 ó\} reggel 
4*43 d. u. - 4 1 d. u. lí tiH n n p t [ r A 

t-t 11 KI a U C 3 110 
8-RR AHtA 

ay. v, C1 11 re. *Kól 6 óra d. u. a-I I r évve l H11 fl a r t A * l re 

• Z . V. Fiúméból • A X . 0 l — 
I U óra d. e. 

113 éj.el j 1*31 éjjel Budapestre K ? l ) I T K l ' P O X V 1 c bf ,c 

H Z . V . ^agr&ODOi 7'U/ reggel 12-62 d. u. l 00 d. u H M H H T I A B I r A Q A i B *a |x 
O U l ti e s t e 

>Z. V. Gyékényesről 1 ö aü reggel 8-44 d e. 8 6a d. e. FTj - D o t l l h ö v á r r a • 
9*62 d. e. 

[teher vennt 
•lillitiseel 

Gyékényesről 4 . 30 d. u. 8-26 ezte 8-41 ezte I J l - D o n i h o v á rrn 10*20 este 

V . V . Fonyódról 3-66 éjjel 6-46 reggel 7 25 reggel Fonyódra i0a$ d. e. 

V. V. Fonyódról ia'5 d. u. CH
 

310 d. u. Fonyódra 6 óra este 

V . T. Fonyódról 7 2 6 ette 10 20 éjjel 12O3 d. u. Fonyódra •* 
2 36 d. u. 

T. V. Mocsoládról 7 08 reggel 8 35 reggel 5-01 reggel Mocsolidra 638 reggé 

T. V. Mocsoládról 5 27 d. u. 8 65 d. u. 3aO d. u. Mocsolidra 4'$a d. u. 

Jegyzet. * Uj Dombóváron csatlakozik a péczi gyorsvonathoz, érkezik Budapestre 125 J . u 
** Eüidövonat június 16-től zreptember 16-ig közlekedik. 

Élelmezésre pályázati hirdetmény. 

A szent-imrei m. kir. földmives-iskolánál 1900-ik év január 
elsejétől kezdődőleg ugy a földmives iskolai tanulók, valamint a 
tanári-kar egyes tagjainak és az esetleg megjelenő vendégek 
részére való élelmezésére árlejtés hirdettetik. 

Pályázók írásbeli és bélyeggel ellátott ajánlataikat külön-külön 
étlap melléklése mellett folyó évi július hú l i l iké ig adják be. 

írásbeli megkeresésre válasz nem adatik, de az érdeklődők itt 
a helyszínén, ha megjelennek a legrészletesebb tájékozást fogják 
nyerni. 

2 -3 . 

A földmives-iskola igazgatósága. 
Szenl-lmre, u. p. Kadarkút. 
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H i r d e t é s e k 
jutányos áron 

Hl 4" • ', 

f e l v é t e t n e k 

i «é 

e lap 

kiadóhivatalában. 

Specialista sórvkötőkben. 
A Keleti-féle c s í s z . én kir. szab. sérvkötő 

Orvosi tekintélyek vé l eménye szerint a legtökéle
tesebb eqe:i nemben, nem csúszik, nem gyakorol 
kellemetlen nyomást é s eltávolítja célszerű 
szerkezeténél fogva az eddigi sérvkötők hiányát. 

A Keleti féle gummi eérvkötö idomítható 
pellottával, szarvas bőrvédőve l és biztonság Övvel 

C s . és k i r . osztrák-magyar és 
belga k i r . szabadalom. 

Kitüntetve Brüsselben arany
éremmel és fliszokmánynyaL 

Ara: egyoldalú 6 frt, kétoldalú 12 frt. 

Gyáramban készülnek ezenkívül i műlábak, műkezek, járó- és 
nyujtó-gépek, egyenestartók (Hessing féle rendszer ) orthopüdiai fűzök 
haskötők, görcsérharisnyak és mindenféle gumiáruk urak és hölgyek 
részére. 

Megrendeléseket pontosan ée diszkréten eszközöl: 

K E L E T I J . 
csász. és kir orvos sebészeti mü- és kötszer gyáros Budapesten. 

Alapitlatott I 8 7 8 . ) IV. Koronaherceg-utca 17. Sebésze t i műszergyár 
gázmotor erővel I V . Ros té ly -u lca 15. P U 

0—", 
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve, - ^ a 

Nem megjelelő kötőszerek készséggel becset éltetnek, 

# 1 

Hí 
H 4 
H 

«i 
Hí 
Hí 
Hí a 
ifi P ' * 
Hí •« 
S e s i 
^ s 
H 3 

Hí S 
Hí^T-
Hí •« 
Hí S 

£ J 
• K a 

•ká 
H í ^ 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 

Olcsóbb mint minden fővárosi vagy vidéki hasonló vállalat. 

B O R O V I T Z M A N Ó 
Cement, mozaikéin és agy:>gkálvlia gyár. aszfaltozási és Cemeutbeton 

villalkeié 

• p ^Kaposvárott, <Korona-uíca 9- szám. % 

Vállalkozik: 
mindennemű járdák, kocsiutak, mag

tárak, kórházak, templomok 

aszfaltozására, 
gránit-, mozaik-, tcrasso-cement oagv 

mozaik lemczeli 

b u r k o l á s á r a 
Udvarok é s utcák 

c s a t o r n á z á s á r a 
Fedél lemez ) 
Facement \ beródéeekre 
Cementlemez ) 

Nedves falak szárazzátétele aszfalttal 
stb. kész í tésére 

helyben é s vidéken. 

Raktáron tart: 
Saját készitményii 

agyag kályhákat, cement és 
mozaik-lemezeket, cement 

tetőlemezeket, 
ugy szinte: 

aszfalt fedél lemezeket , 
aszfalt e l sz igete lő lemezeket. 

Pr ima carbolinoümot. 
K ő s x é n kátrányt. 

Komán cementet, 
Portland cementet, 
Röagyagesöveket , 
Alagcsöveket, 
Kéményrakványokat. 

Keramit és •atlschl lapokat, tűzálló rliamottc 
téglákat és földet. 

Megrendeléseket teljesít 

épitőmészre 
Por t l and és Román 

cementekre 
e g é s z vasúti kocsi rakományban. 

Minden vasút állomásra legolcsóbb 
fix árakban. 
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